
LIETUVOS RESPUBLIKOS MARIJAMPOLES SAVIVALDYBES IR UKRAINOS
REspuBLrKos irnvonocRADo sAvIVALDyBEs

BENDRADARBIAVIMO SUTARTIS

Teikdami didelg reik5mg tarptautiniq, ekonominiq ir kulttiriniq rySiq pletrai, draugi5kq rySiq
palaikymui, politiniq s4sajq stiprinimui, naujq galimybiq ielkojimui, Marijampoles savivaldybe,
atstovaujama mero Povilo Isodos, ir dervonogrado savivaldybe, atstovaujama mero Andriy
Zalivskyy pasira5o Sie Bendradarbiavimo sutarti tary Lietuvos Respublikos Marijampoles
savivaldybes ir Ukrainos Respublikos dervonogrado savivaldybes, toliau vadinamq SaHmis.
Sutartis numato:

I dalis

Salys susitaria ufunegzti tarpusavio bendradarbiavimo santykius ir juos pletoti laikydamosi Salyse
galiojandiq istatymq.

II dalis

Salys susitaria nuolat stiprinti bendradarbiavim4 kulttiros, sporto, turizmo, Svietimo, jaunimo ir
verslo srityse, vykdyti patirties mainus.

III dalis

Salys susitaria stiprinti ekonomini bendradarbiavim4, pagal kompetencija kurti palankias s4lygas
fiziniams ir juridiniams asmenims [kinei veiklai ir prekybai vykdyti.

IV dalis

Salys susitaria pletoti bendradarbiavim4 kulturos srityje, dalyvauti bendruose renginiuose, bendrauti
su vietos bendruomendmis, skatinti bendravimq tarp asociacijq, organizacijr4, institucijq ir
menininkq.

V dalis

Salys susitaria bendradarbiauti turizmo srityje, dalytis ger4lapatirtimi, vykdyti turizmo marketing4
bei rengti bendrus projektus.

VI dalis

Salys susitaria bendradarbiauti Svietimo, sporto ir jaunimo srityse, :uilmegziri kontaktus tarp
mokyklq, kolegijq, organizacijq, sportininkq, bendruomeniq ir kitq interesq grupiq.



Si Sutartis sudaryta neribotam
galimi Salims del jq susitarus
prie5 3 menesius.

VII dalis

laikotarpiui ir isigalioja jos pasira5ymo dien4.

ra5tu. Sutartis gali b0ti nutraukta apie tai ra5tu
Sutarties pakeitimai
prane5us kitai Saliai

VIII dalis

Pakeitimai gali bUti vykdomi Sutarties Salims susitarus ra5tu.

dien4.

IX dalis

Sutartis atitinka tarptautiniq susitarimq teises aktus.

PasiraSyta Marijampoldje, 2022 m. geguZes 28 d. 3 (trimis) originaliais egzemplioriais anglq,

lietuviq ir ukrainiediq kalbomis, turindiais vienod4 juriding gali4. Esant vertimo netikslumams,

taikytina angli5koji versij a.

Lietuvos RespubllEa Ukrainos Respublika
Marijam

Povilas
Marijam aldyb6s meras Cervonogrado savivaldyb6s meras

Andriy Zalivskyy



TWINNING AGREEMENT

between
MARIJAMPOLE MUNICIPALITY F'ROM LITHUANIA

AND
CHERVONOHRAD FROM UKRAINE

Marijampole Municipality from Lithuania represented by the Municipality Mayor Povilas Isoda and
Chervonohrad Municipality from Ukraine represented by the Mayor Andriy Zalivskyy named in the
following agreement as Parties,
Whereas the traditional friendship and cooperation between two states to whom the Parties belong,
Convinced by the necessity to develop the friendship and cooperation between the two Parties,
Be it therefore resolved that the Parties wish to open new possibilities of cooperation in common
fields of interest for their communities,
They decide the following:

Article 1

Parties agree to establish cooperation relations between them according to their powers in
accordance with laws in force in their states.

Article 2

The Parties agree to intensiff cultural exchange, sports, tourism, education, youth and business
cooperation.

Article 3

The Parties will develop the economic cooperation with the purpose to create favourable conditions
for the persons and companies, for the development of the economic and commercial activities.

Article 4

The Parties agree to develop mutual cooperation in cultural sphere by participating in cornmon
activities and events which strengthen the cooperation between local communities. They will
support the cooperation between associations, organizations and institutions, also contacts between
artists.

Article 5

The Parties will develop cooperation in tourism by exchanging the examples of good practice,
mutual marketing and preparing common projects.



Article 6

The Parties agree to develop mutual cooperation and exchange in education, sports and youth

sphere, which involves contacts between schools, colleges, organizations, sports communities and

groups ofinterest.

Article 7

This agreement is concluded for an indefinite period and will take effect on the date of signing. The

agreement may be terminated by either Party via written notice. Denunciation shall take effect after

a period of three months from the date of receipt.

Article 8

This agreement may be modified by the written agreement. The changes take effect on the date of
signing.

Article 9

This agreement is not treaty within the meaning of public international law.

Signed in Marijampold, on the 28th of May 2022, in 3 (three) original copies, in English, in
Lithuanian, in Ukrainian, all texts being equally authentic. In case of difference of interpretation,

the English text will prevail.

Signature for
Marijampol0 M

Signature for
Chervonohrad Municipalify

Lithuan Ukraine

Povilas I Andriy Zalivskyy
Mayor of ChervonohradMayor ampold Municipality unicipality


